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A,

A magyar iparosok
I.

A/, ipar, a munka értei messege és eme­
li'sp első sorban az iparosoktól függ. An­
gol, j-’ranczia, -Németlnm és Austria iparosai 
csak a tudomány tökólycsbitósc állal emelék 
11/ ipari; mert mindenek előtt saját magu­
kat oktattatvai: ismereteik kőrét bővítve 
azon meggyőződésre jutottak, miszerint az 
egészséges ipar csupán a tudomány alapján 
nyugim!ik. Ezen meggyőződésből kiindulva, 
gyermekeiket észszerűen neveltetik, és az 
ipar segédeszközeinek természetébe mindig 
mélyebben behatva, az egész iparrend len­
dületet. nyert. így pl. a kis Belgium két 
nemzedék alatt első rangú iparállammá 
emelkedett.

Nem tagadhatni ugyan, hogy az egész- 
éges ipar sikeres felvirágoztatására még 

más fontos tényezők közreműködése is sziik- 
iges. Kell. hogy a földművelést és keres­

kedelmet emeljük, miután viruló ipar csakis 
e két tényező mellett állhat meg állandóan.

Cuvier és ama jeles neinzctgazdász Dr.
I ngewiiter. a kereskedelem- és ipartörté­
netét az emberiség művelődésének történe­
tevei azonosítják, egyszersmintazt állítván, 
hogy iparral egybekötött keres­
kedelem a leghatliatósb eszköz, mely a 
legtávolabb népeket összeköttetésbe hoz­
hatja .

Azonban az iparszorgalmi törekvések 
előmozdítására kereskedelem és ipái* nem 
elegendők. Magából értetődik, miként oly 
államban, hol földművelést, ipart és keres­
kedelmet virágzásnak indítani szándékoz­
nak, a törvényhozásnak oly törvények al­
kotásáról kell gondoskodnia, melyek a hon­
polgárok tulajdonát minden tekintetben 
biztosítják; továbbá a közlekedési eszközök 
a legnagyobb mérvben ki fejlesztendők, szó- 
'üi oly állapot teremtendő, mely az ipar 
fejlődését nemcsak nem akadályozza, de az 
esetleges akadályokat lehető leggyorsabban 
elhárítani kepes. Mindenek fölött jó és ész­
szerűen berendezett tanintézetekre fósuly 
fektetendő.

hzt előiyboesátva, áttérünk hazai vi­
szonyainkra. Általában nemcsak iparosaink, 
liánom az ország valamennyi lakosa érzi, 
hagy hazai iparunk nem igen akar előre­
haladni, és hogy az iparosok bizottsága Ma­
gyarország iparosaihoz intézett felhívásá­
ban igen helyesen mondja: „ A szabad ver­
seny ellenállhatatlan hatalmát mindegyi­
künk érzi és látja. Hogy tehát a In ai 
iparrend végkép tönkre ne tétessék, szük­
séges, hogy versenyképességét gyorsan és 
erélyesen fejleszsziik.

Iá fölhívásban a hazai ipar lendítése 
czéljából felállított öt. pont a követke,o:

a) A közművelődés és az ipari szakis­
meret terjesztése;

b) Azon akadályok elhárítása, melyek 
a hazai ipar lejlödésére gátlókig hatnak;

c) Az államszükségletnok, nevezetesen 
a katonai fölszereléseknek, ug\ országos 
vállalatoknak honi iparerők által leendő lé 
dezése;

dj Biztosítása ama befolyásnak, me­
lyet, az iparosztály a hazai ipart illető orsz. 
intézetekre gyakorolni hivatva van ;

e) hogy a honi műipar társítás általa 
nagy iparral való versenyzésre képessé té­
tessék.

A felhívás öt pontja igen heh e- 
-en foglalvák össze, és kétség kívül mindc- 
nikunk óhajtja azoknak elvi beléptetését. 
Azonban nem minden óhajtandó eszme vi­
hető egyszersmint keresztül is. A nélkül 
tehát, hogy azemlitett pontok beható bírá­
lásába vonatkoznánk —- m e r t p o 1 i t i k á t 
ti zni e g y á 11 a 1 á n nincs szánd é- 
kunkba n, — bátorkodunk a következő 
számban szerény kérdéseket, tenni.

I’OXXKR K. L.

Csurgói válaszfó-lu-riilrl
Deákpárt küldöttsége múlt vasárnap, 

apr. 21-én délelőtt, jelent meg Nagy-Ka­
nizsán Hegedűs József ügyvéd urnái, őt a ! 
követjelöltség elfogadására ünnepélyesen 
felkérendő.

1J község volt képviselve a küldött­
ében, melyből hogy In key József és Sze- 
ítedy Imre urak, mint a' párt részéről 
kiküldöttek, hiányoztak, azon körülmény 
volt oka, mert Somogy megye bizottmányt' 
közgyűlése apr. 22-én tartatván Kaposvá­
rott. meg, a vasárnapi előértekezleti e uk- 

! vétlen megjelenniük kelle.
Délelőtt 11 órakor Báthor Géza. al 

elnök nr, a küldöttség élén megjeleni én, a 
helyzethez mért, honpolgár! érzelemtől át­
hatott bőszeddel üdvözlő Hegedűs József 
urat, mint kiben a csurgói választó-kerület 
Deák párt tagjainak bizalma központosul s 
kinek honpolgári erénye, szép tehetsége,

I hazaszeretete és ügybuzgalma ismeretes 
lévén, nemcsak a kerület egyeseinek, de nz 
édes hazának érdekét, híven képviselni,

: értté szóval, tettel, ész- és szívvel küzdeni 
I is fog. bizalommal félköré a képviselőjelölt 

ség elfogadására, hangsúlyozván aleiiiök ur 
a 1-7-iln 12-dik törvényezikket s hazánk 
bölcse, Deák herenrz. azon nagvigazságii 
nyilatkozatát, melyet az országos Deák-párt 
vezér fiainak legközelebb mondott, egyeter 
tes- és kitartásra intette a pá$í tagjait s 
hogy a. haladást demokratikus alapra fek­
tetve, hazánk jobblétét így elömozditani 
honpolgári kötelességül!!,, mely általános 
érzelmet alel nők ur újólag luuigsuhoxvaii. 
zajos éljenzés közt üdvözlő a követjelöltet.

Hegedűs .Józsefur ismert szerénvség-, 
de az érzelem tiszta gyöngyeivel az édes 
magi árnyéi v vonzó, biztos kezelésével oly 

űző szeji előadást tartott, hogy a szá­
mos jelenvoltak többször zajos helyeslés- és 
éljenzéssel szakították félbe.

Érzékenyen monda el, mennyi édes 
emlék köti út Csurgó vidékéhez, de egy­
szersmint lelkesitőleg hatott, hogy ez édes 
emlékek hu megőrzése mellett ismeri a kö­
tőiét viszonyait, szükségét és hiányait, 
Ígérvén, hogy ezeken segíteni, ezeket orvo­
solni nemcsak egyéni, de honpolgár] köte­
lessége is lesz. Élénken, meghatókig jelező 
hazánk állását, a küzdelmet, melyre utalva 
van, az egyetértést, méh létünk záloga, jö­

vőnk- biztosítéka, a Deákpárt álláspontját, 
szükségességét, mert ma többet észszel, 
mint erővel, A bizodalmát megköszönvén, 
a kép viselője löl tséget elfogadta s miként a 
a párteitckezlef elintéző: 1 káros-Berény- 
boti, Surdon Csurgón és Berzcnczén kime­
rítő programmját elöfogja adni.

■Ini esett a jelenvoltak arczán láthatni, 
hogy a bizalom bizalmat szült, s oly kép­
viselője lesz Csurgó-s vidékének, kire büsz­
kén tekinthet s bizalommal fordulhat hozzá 
mindenki. A honszerelem s helyismeret ra- 
gyogo tisztaságában tartott gyönyörű be­
széde feledhet len behatást tett s örömet, 
megelégedést tanúsító szívélyességgel szo­
rítottak kezet a képviselőjelölttel s fogadá 
a küldöttség, hogy e zászló alá tömö­
rülni fog.

i S3S3 Iviosztási terv,
’ a [III hmiizsu várna trindcsa vesztre.

ll ti.VPi't a folyó hó jtO-in tartott
tun U(tH Ü Iv.sl) tilt. ^

1 Lmmlu tanácsos. a) Gazdasági: Az utak 
i'-i- lv tisztántartása, járdák, csatornák épi- 

» t(lr befasitása, ezekre felügyelet, 
j.w.slat s végrehajtás, «• tekintetekben! állapo- 
l,,kr".i j1 I|:|VI közgyűlést megelőző tanácsülés- 
ia-u Jelentést tesz, gondoskodik az irodaszük- 
segletekníl, ez iránti költségvetésről.

I-) .Statislikai :
A lejegyzővel teljesíti a statistikai össze­

állítások- «kimutatásokat, összeállítja az ipar- 
kamrai adó alapjait! szolgáló lajstromot, vezeti 
a/ ij).rosok Jajsirornáf..

<• - Közigazgatási :
1 cijtisiti a város kórházi ápolási költségek 

/' x ouatkozo átiratukat és sürgetése-
. 'Cj1'-' » kitöltve s a polgármesterrel alá-
óva, adja át a jegyzői hivatalba expediálás 
' -'gelt, a történt megkeresésekről az elintézett 
a ' a las/, nélkül hagyott megkeresések számát 
tmlatja a tanácscsal a tartozik a válasz nélkül 
fogyott megkereséseket egy hó leteltével sür- 
to oo az így betolyt korházi pénzeket, táblás 
kimutatás mellett a kórházi pénztárba bernu- 
1,1 ‘.I 1" 1-11 ül. valamint a szegénység alapján al­
kalmilag visszatér itendő összeg remélhető nagy­
ságáról jelentést tesz.

A (leérkezett szegénységi bizonyítványok 
alapján, évnegyeden kint utólag — de logfe-

TÁRCZ A

II o z z sí.
Ki ne, ki nr szeretne tégedet í 

Ha piros rózsás ajakiul 
Az ég urához fölső hajt,

^ emelkedik vágy telj es kebeled ?

Ki ne, ki ue szeretne tégedet 1
Ha égsz in szemed hd fénye,

Kagvog zöld tavasz elébe —
Szemlélve bájos, karcsú termeted V

ne, ki ne szeretne tégedet !
Szőke fürtöd, játszi hullám,

Kengett háj alakod után,
Mint gyenge frt szál a csermely fölött, —

Ki ne. ki ne szeretne tégedet !
Ezilst hangod xengzetével.

Szép lelked veröfényév« I. 
l’nszt.H kehiembe költél érzetet.

Ki ne, ki ne szeretne tégedet 1 
líózsstd nyíló virága ;
J)e úgy, mint én, hidd meg lányka.

* oy híven, forrón, senki sem szeret.

KON RÁD .JENŐ.

A nőnem társadalmi kérdése.
A nrilmU 11 right on Ihn Woman-tpie .-ion. i,Id,or 

nőim ntnlx a níi-hviitr-m-ol.) London Longman et co. 
Iáit.)

\ kor nagy horderejű társadalmi kérdő.
1 lv'/’1 olső boly a áll a mik emuntipátiö- 

■J'1"'1.1' kordése. A nőket kedvezőbb dliánban és 
oiásmódbán az előlinlndt eivilisátié részesíti.

Nemzetek és korszakok megítélésénél __
mondja Elizd Cook — szokás a nők helyzetét 
is tekintetbe venni, mint nyilvános bizonyságát 
annak, mily fokot ért el a civilizátió. A vad és 
fél vad egyaránt nevezetes azon gyalázatos visz- 
sznélésről, melylyol a nőnem viszonlagos gyön- 
geségét kizsákmányolja. Civilizátióval kérkedő 
országokban a nőknek csekély bevétele világos 
jele nz alacsony és erkölcstelen társadalmi álla­
potnak.

Hogy a nők barbároktól a rabszolgaságig 
lealacaonyillatnak onnan van, hogy maguk e 
barbárok nem képesek a „félti"-méltóságig föl- 
vergődni, azaz annyira, hogy kormányozhat­
nának. (Aristotel’s l’olities.)

A nők személyét védelmező eddigi tör­
vények cpenséggol nem mondhatók méltányo­
suknak ; halasztást nem tűrő életkérdés, hogy 
mennyire és meddig lesz még szabad a fótiak­
nak a nőket megrótt tani (corrupt.)

Már miért is legyenek n női becsület sér- 
' tői elleni ügyekben az ügyvéd, a bíró, a tör- 
1 vényszék mind férfiakból. Átok saljával nelie- 

zedik az reánk, hogy csalt „uraink“ Ítéljenek. 
(Atlantic monthly Review.)

Mindaz mit eddig a vallási és polgári tör­
vények legnagyobb része a nőkre vonatkozót 
tartalmaz, a következőben foglalható röviden 
Össze: „Olyan, mint az árulni bocsátott portéka, 
büntethető, mint rabszolga.“ (Midié et.)

Egy férfitól elvált nő — Írja Lord Lynd- 
liurst hasonlít a kiátkoz,úthoz, semmiféle 
szerződési viszonyba m in boesátkozliallk. és ha 
tenné’ is, nincs lii.-djn annak törvényes erőt ad 
ni. A törvény telist i.oráutseni védi, sőt inkább

elnyomja őt. Hazátlan, gyámoltalan, reményte­
len (homeless, helples, hopeless) és majdnem az 
összes magánjoguktól megfosztott. Minden jgaz. 
ságtalanságra, eselszövéuyre, ravaszsiigra és 
becsületének föláldozására hajlandó. Minden- 
képen megronthatóvá lesz, személye, jelleme 
irgalmatlanul rósz hírbe hozluito; és mindezt 
tűrnie kell, mert nincsen támasza. Oda van 
vetve ellenségei kegyének. És méltányos é ez Y

Igazságos-e ez? Az igazságnak, a méltá­
nyosságnak vagy a közműveltségnek mily elvei­
vel menthető, igazolható?

Teljesen át kell alakítani a törvényeket, 
hogy legyen a nőknek is joguk, igazuk. (Lord 
Brougham.)

Az tljabbkori törvény hozásban magában 
álló példa, hogy a nőktől, csupán, mert azok­
nak születnek, minden képesség niegtngailtas- 
sék. Nincs példa reá ez esetet kivéve, mely 
pedig az emberiség félét érinti - hogy valaki 
születésének előítéletességénél fogva magasé 
társadalmi fogiatosságukból ki legyen zárva. 
Ezt sem törekvés, sem a körülmények változó 
sai nem képesek megdőli leni. (,). St. Mill.)

Ila van a történelemben egy igaz szó, az j 
bizonyára, hogy a nő a töldkerekseg legnagyobb 
részén csak megalázott félnek, játék tárgy , j 
rab-, bázi'üiitornak es teherviselőnek tekintetett.

Néhány szerencsés és magas műveltségit I 
társadalmi osztálynak kivételével, szigorúan i 
vevő személyes rabszolgaságban sinlődik.

Még azon országokban is, hol a legjobb j 
-állásban -’s helyz -t.bcn részesülnek, saját ér ■ 

"'‘kőiket, legközelebbről érintő Kérdésekben ’ 
111,111 kedveznek nekik a törvények. (Lord Mn 
entilay.)

Mi a tűik iránt lovagiassággal kérke­
dünk, de az alsóbbrendű nőket ebben nem 
részesítjük. (1-'. \\ . Newmanu.)

Igaz, liogy a lovagiasságnak, az előzé­
kenységnek nagy befolyása volt a nők helyze­
tének javulására, bár az csak gyámoltalanságuk 
élvéből tolj t. Allamügyek vezetősávé, sőt saját 
érdekeik viselésére mindenkor képteleneknek 
tartatnak: foglalatosságaik azok voltak, me­
lyeket a férfiak, mint magukhoz méltatlanokat 
megvetettek ; gyámoltalanságuk.» • Hízelgéssel 
es érzelgős bálványozás nemével tómjéneznek 
a toitiak. (Social ami Rolitical Dependance of 
women.)

Iga/, továbbá az is, hogy a nők a társa­
dalmi életben bizonyos megtiszteltetések ben 
részesülnek , sőt annak halványán- neveztet­
nek. D-miiele bálványa? Miben áll tisztelete? 
Abban, begy nyilvánosság előtt helyet csiná­
lunk nekik; hogy a férfiak kötelességüknek 
ismerik magán körökben „figyelemmel" visel­
tetni irántuk, hogy velők társalognak és sem 
Iliikben segélyükre vannak. Ottl....  elkényez­
tetnek, a házon kivlil meg csupa udvariasság- 
gal halmozta tutik cl. De mindez csak külsőséé 
sziidegesség, mely arra szolgál, hogy félreve- 
zessük : miszel int ne lássák mi illetné 'meg őket 
(Industrial and Sóéiul Position of women.)

Az igazságtalanság a nők iránt abban áll, 
hogy « terülik maguknak tulajdonítják, misze- 
mit vsak ók vannak hivatva és képesítve az 
oktatásunk, nevelésnek, művészetnek stb. gyü­
mölcséiben , előnyeiben részt venni. (E <'. 
YV -Intőn hol ti,,, ,

A n ik ni - n-li n1, i, i . iontarliisiikra lesz­
nek szorítva, du a t iisaUul un a legkisebb fárad• 

s ‘"' v««*i magának hogy akár oktatás,



lebb H következő negyed vígéig a sommás ki­
mutatást teljes felszereléssel felterjeszti végett 
a tanácsnak bemutatja.

Idegen hatóságok c nemű megkereséseit 
végrehajtja, a honosság és szegénység megálla 
pitása iránt a tanács előtt véleményt ad, a be­
hajtott összeget pedig elnökileg rendeltetése 
helyére juttatja.

Előadó és véleményező az ipari ügyek­
ben, felügyel az ipartársulatokra, azok szabály­
zata felett az ligyészszel egyetértve, véle­
ményez.

Véleményt ad az útlevél ügyben.
Segédkezet nyújt a főjegyzőnek az 11 jón - 

ezozási munkálatoknál.
I. Kiiltanáesos:
Kezelése alatt áll az összes közmunka 

annak kivetése, behajtása, a hefolyt, összegek­
ről minden félévben számol a mérnökkel 
együtt rendelkezik a városi közmunka mikénti 
felhasználása körül, felügyel az ismétlő oktatás ! 
pontos foganatosítására, felügyel az ipartorvé- I 
nyéknek az ipartanonezokra vonatkozó rendel- I 
kezései szoros megtartására, az ismétlő oktatás 
állapotáról negyedéven kint részletes jelen­
tést tesz.

Tartozik tíz ípartauonczok ismétlő okta­
tására szorosan felügyelni, az iparosokat ennek 
szigorú teljesítésére szőri tani, s saját felelőssége I 
mellett behajtani az e tekintetbeni hanyagság­
ért kiszabott törvény- és bírságot.

Az ipartauonezokról rendes lajstromot 
visz, ebbe minden változást pontosan bejegyez 
s e tekintetbeni eredményt s tapasztalatait a 
tanacsesal közli.

Teljesiti a haláleseti felvételeket s ezeket 
kiadványozásra készen juttatja a jegyzői hi­
vatalba

II. Kültanáusi'S:
Teljesíti azon összeállítást tavaszszal, 

mely az egy es termelési ng,k területi szétosz­
tása 1-imuiatasaiiai szükségé.-, mely alapja az 
ő-zi aratást slaiistiaai Kimúlani ank.

A aúomuiikalatuktial közreműködik.
F -uigyel a mérnökkel a középületek jó- 

k.ti oaii lai'tasani, eae'eukiui a felmerüli Ina 
nyak latöl . Jel ülést s javaslatot in lat be. , 
telj'Síit az ingóságuk s szükségletek uuszerze 
-éi a fogj uii.usnuu , nép- es polgárt iskola re 
szere, felügyel a lanügyre; összeállítja, nyil­
vántartja a tanköteles gyermekek létszámát, 
ezek tori éuyszerinti iskoiazlalasáról szigorúan 
gondoskodik, felelőssége mellett szorítja a szü­
lők- s gjkínokat az iskoláztatásra, s mulasztás 
eseiéoen szigorúan behajtja a törvényes bírsá­
gokat.

A tanügy, tankötelesek száma — a hiá­
nyok s bírságok felől negyedévenkin*. jelentést 
tesz s működésében jogosítva van elnö ileg az 
iskolaszéktől a szükséges adatok bekiván .sara.

Az állami és községi pótadó behajtásá­
nál ténylegesen közreműködik.

A tiszti bátorok beszerzésénél a szállás­
biztossal közreműködik.

Tanácsos és árvaszéki ülnök :
Telepedéai, honossági s távozási engedély 

iránti kérvények előadója s véleményezője.
Kezeli az összes szegény ügyet.

TAXIJUK FERENCZ,
főjegyző.

akár fizetéses hivatalok megnyitása által őket 
arra képesítse, ^B. K. Varkes.)

Ott látjuk, hogy a szegényebb osztályok­
ból való leányokat a nyomor és Ínség az erkölcs­
telenség örvényébe sodorja; ugyanezt eredmé­
nyezi a független osztályban az unalom, az el­
szigeteltségből származó szellemhiáuy és a 
kényszerűségből kötött szerencsétlen házasság, j 
(Madame Gatti di Gamond.)

A törvények, a szokások, a nevelés csak 
házasság által adnak a nőnek társadalmi állást. 
Mint hajadon, magában álló, függő és folytonos 
megalázásoknak kitett. Es noha a társadalom 
a nőnek a házasságot jelöli ki kizárólagos híva- i 
tásának — és ez egyedüli czélra nevelteti - I 
mégis ezt sem kötheti saját akarata, tetszése I 
szerint. (M. Gatti di Gamond.)

A nőnem haladást mutat azon kortól 
fogva, midőn még minden nő rabszolgának te- I 
kintetett és a házasság bizonyos értelemben j 
minden nőnek biztosítva volt, a mennyiben t. 
i. a férfi hatalmának teljesen alá volt vetve. 
Ismétlem, ezen időtől fogva halad a nő függőt- j 
lonsége felé, midőn is a tértinak nem többé alá-, 
haaem mellérendeltje lesz. (Theodore Tarier.)

Mit értsünk a nő erkölcsi emancipatiója ; 
alatt ?

Független helyzetet, melyben szabadon 
követheti hajlamait és tehetségeit a nélkül, 
hogy rajtuk erőszakot tegyen. (M. Gatti di 
Gamond.)

Kinek alkalma vau a munkás osztálylynl 
közelebb érintkezésbe jönni, okvetlen meg fog 
ütközni azon, hogy keresetük nagyobb részét 
magukra költik. Oly ember, kinek otthon fele­
sége és egy rakás gyereke van, azt hiszi, hogy 
nagylelkűen, nemesen és nem öniisen eaeleke-

Eredmény kimutatása
! n „Magyarhonban élő zene,miivészek segélyegy- 

lute“ javára rendezett ezüst sorsjáték J. 1872. 
1 év april 15-én, hatósági ellenőrzés mellett, tar­

tott nyilvános húzásának.

4 sor. 456. szám nyert toilette-kargyer- 
J tyatartót, 5 s. 79. sz. ezukorfogót, 5 s. 894. sz.

női ékszert, 6 s. 481. sz. tizenkét pár gyiimöl- 
! esős kés, villa tokban, 9 s. 7üö. Tiutz-féle har- 
^ moiiiiiui hangszer, 12 s. 378. az. pár gyertya- 
; tartót, 12 s. 796 sz. gyümölcsös állványt, 13 

s. 401 sz. só- és paprikatartót, 14 s. 764. sz.
I fali feszület, 14 s. 5á.'J4. sz. gyermek evőeszköz 

tokban, 15 s. 7-9. sz. pár sótartót, 17 s. 521. 
sz. gyümölcsös állványt, 17 s. 504 sz. zomán- 
ezus karpereez, 18 s. 550. sz. hallapát, 18 s. 
703. sz. ttitarfó-állványt, 18 s. 978. az. ivópo­
hár, 18 s. 538. sz. női ékszer, 30 a. 167, sz. só- 
tartót, 31 s. 897. sz. gyermek evőeszköz tok- 
hun, 31 s. 918. sz. ténta- a porzótartót, 31. s. 
5 >8. sz. fekete kávés csésze tálczával, 33. s. 
330. sz. pár asztalkendő-tartót, 34. s. 484. sz. 
téntatartó tálczával, 34 s. 936. sz. hat db gyü­
mölcsös kés tokban, 25 s. 715. az. három pár 
gyümölcsös kés, villa tokban, 25 s. 581. sz. só- 
ós borstarté-állvány, 25 a. 786. sz. kenyérko­
sár, 25 s. 313. sz. három pár gyümölcsös kés, 
villa tokban, 25 s. 383. sz. pár kézi gyertya­
tartót, 26 s. 123. sz. gyümölcsös állványt, 27 
s. 935. sz. kötőkosárt, 28 s. 757. az. befőzöttes 
állványt, 28 s. 794. sz. gyermek evőeszköz 
tokban, 29 s. 252. sz. pár sótartót, 2'J s. 924, 
sz. pár asztalkendő tartó, 30 s. 784. sz. karpe- 
reczet, 31 s. 390 sz. bárom pár csemegekés, 
villa tokban, 31 s. i)Ü9. sz. ivopohárt, 32. s. 
OOj. sz. hat pár gyümölcsös kés, villa tokban, 
34 s. 366. sz. czukoriartót födéllel, 34 s. 7<.4. 
sz. só es muatarállvauyt 35 s. 71. sz. takarek- 
penzszeleuczét, 36 s. 561. az. virágtartót, 38 s. 
3Í2. sz. loileti-kargyurtyaturtot, 38 s. 586. sz. 
egy czuKorszorot, 4./. a. 29J. az. bal par gyü­
mölcsűn Kés luKuau, 41 s. Söl. sz. varrueszaöz 
lukban, 42 s. 926 sz. ivopubart, 43. s. 672. sz. 
kézi gy ei ly atanot, 43 s. 2i0. sz. kisebb serleg, 
47 s. Udö. sz. ezukortartu, 48 s. 390. sz. egy 
karpereczet, 41 s. 689. sz egy varroeszkoz 
lukban, öt s. 4,j4. «z. eg) so- es uurst.irtol, öl
а. obo. sz. égj Bosendurter Hang verseny zon­
gora, öl s. 44u. óz. egy kézi gy eriy aiartui, ö2
б. 199. sz. egy czukursuieiueuyes állványt, ö2 
s. ölU. sz. egy iro eszköz tukuan, 55 a. 731. sz. 
egy gy ulatartut, o7 s. 4u3. bz. egy ezukorfogot, 
öl s. u9i. bz. barom pár evőkén u villa tokban, 
Öti a. 761. sz. egy darab aulartut, 61 s. 058. sz. 
czukonarlu, 61 n. öU. sz. egy ezüst női ékszert, 
62. s. 969. sz, hat darab esemegekes és tokban, 
62 s. 404. sz. égj- fedeles oerlug talpazattal, 62 
s. 19. sz. szivarhainú-tartói, 63 s. ö3. sz. ezu- 
korsuteményes állványt, 64 s. 649. sz. három 
pár evokes, villa tokban, 65 8. 261. sz. tizen­
két darab cnemegekes tokban, 66 s. 116. sz. 
ezukortartu, b7 s. 7i3. sz. női essz-rt, 68 s. 
968. íz. két darab Botártól, 71 s. 5. sz. szivar- 
haiiiú-larlot, 73 s. 162. sz. sólartut, 74 s. 3i5. 
sz. barom pár gyümölcsös kés, villa tokban,
75 s. 2o4. sz, női ékszer, 75 s. 649. sz. három 
par kés és villa tokban, 76 s. 251. sz. ivopubar,
76 s. 813. sz. varroeszkoz tokban, 78 s. 401. 
sz. huszonnégy személyre való teljes asztali 
készlet, 80 s. 715. sz. női toilette-készletet, 81 
s. 783. szí varhamú-tartót, 82 s. 134. sz. három 
pár kés, villa tokban, 83 s. 82. sz. pecsenye-

vágé-kés, villa tokban, 83 a. 524. sz. turtaáll- 
vánvt, 85 s. 598. sz. pénztárczát, 87 s. 926. 
sz. burnót-szelenczét, 88 s. 248. sz. karpere- 
ezet, 89 s. 182. sz. levélnyomót, 91 s. 802. sz. 
buruót-szoleuezét, 91 s. 417. sz. gyermek evő­
eszközt, 92 s. 447. sz. theaszürőt, 96 s. 943. sz. 
pár asztalkendő-tartót, 97 s. 885. sz. ezukorfo­
gót, 97 s. 165. sz. karpereczet, 98 s. 45. sz. 
három pár evőkés és villa tokban, 99 s. 37. sz. 
csengctyű tálczával, 99 s. 935. sz. karpereczet.

Hire k.
— Távirat, Főispán ur távollétében a 

zalamegyei gyűlést Csutor I, alispán ur nyitotta 
meg. A követválasztási központi bizottságnak 
a jobbpárt által össze állított névjegyzékét, a 
balpárt által össze Állított névjegyzék ellenében 
a gyűlés 116 szótöbbséggel elfogadta ; balpárti 
szavazó volt 52. Délután a központi választ­
mány gyűlést tartott, melyben az elnökölt s a 
választás vezetésével megbízott tagok válasz­
tattak meg,

— Ugyancsak táviratilag értesült a 
nagy-kanizsai kereskedelmi s iparbank, hogy 
(,'sengery Antal elnök a május 5-ki közgyűlé­
sen személyesen jelen lesz, hacsak egészségi ál­
lapota nem gátolja. Isten hozza körünkbe !

— Daleset. F. hó 22 én a főgymnasium 
mellett egy tűzfal lediilt, s az ott dolgozó Mar- 
kotán nevű munkást agyon zúzta.

— Szántásverseny. A lengyeltóti gaz­
dasági kiír május 14-én több rendbeli jutalom­
mal egybekapcsolt száutásversenyt rendez. Je­
lentkezések Ferenczy Sándor úrhoz Deliére, 
intézendök május 1 dg.

— Darázs Miska, zala egerszegi ze­
netársulata, Szombathelyen szándékozik letele­
pedni.

— Czá/olat, A „Zala-Somogyi Közlöny" 
31-ik szamában megjelent ama vad ellenében, 
hogy a Sz.-FereucziuK templomában állított uj 
orgona hangjai áltál sokan ájiatosságukban za­
vartattak, bátor vagyok azt a megjegyzést czá- 
folatúl hozni : jóllehet az uj orgoua hangjai 
változni szoktak az első évekoen, a mint ez itt 
is all, de ez oly csekély hiba, melyen mint 
alapon, a felhozott panaszok nem nyugodhat­
nak és így eu, ki ez orgoua kellemes hangjait 
majd napuuiunt szerencsés vagyuk hallaui, igaz, 
a szép usszüaiigzat engem is néha zavar, de 
hogyan ? hat úgy, hogy a megkezdett áhitat 
sokszor magasabb tokára emel; merő rágalom­
nak deelarálotu azon vadat, bárkitől származott 
is, azt az igazság követeli, az illető készítő pé­
csi lakos, Augsler József ur, jó nevének meg­
mentésére. A templomban, ha az ember több­
ször megy, ott meggyőződhetik az igazságról. 
X. B.

— Még korán van. A régi időben, 
már t. i. a tisztujitás előtt világcsodává váit a 
nagy-kanizsai utczák sepretésc. tisztogatása, 
most azonuau korán megkezdődtek, igen, meg­
kezdődtek az utczák sepretése, pedig korán 
van, mert a sár inég ehmai nyelven sem sze­
mét; azért joakarulag figyelmeztetjük az ura­
kat és urhólgyeket, szíveskedjenek megmon­
dani szakácsnőjük, szobalányaik és egyéb szol­
gálóiknak, hogy hosszú uszályus ruhában még 
nincs itt az idő az utezán sétálgatniok. Jót ne­
vettünk egypár ily persona sáros uszályának 
láttára.

— -Kaiiosvárott a somogymegyei nyil­
vános közkorház javára ezüst.t sorsjátékot ren­

deznek. A megállapított sorsolási terv értelmé­
ben kibocsáttatik 60,000 darab 50 krus sors 
jegy. Minden eladott 10 sorsjegy után kap az 
elárusító 1 ingyen sorsjegyet. A nyeremények 
kizárólag ezüst- és arany érték-tárgyak és 
fényiizési czikkokből állanak. A nyeremények 
száma 243, értéke 9000 frt. E sorsolás anyagi 
tekintetben igen előnyös a közönségre, a meny­
nyiben a befolyó összeg egyharmada értékes 
nyeremények alakjában megint visszamegy a 
közönség birtokába. A húzás napja 1872. évi 
július 1-sője. A húzás eredménye a 1 apókban 
közöltetni fog s a választmány kötelezi magát 
a távolabb vidéken lakóknak az esetleges nye 
remény-tárgyakat posta utján megküldeni. Je 
gyek megrendelhetők Kaposvárott, Sziget h 
kórházi főorvosnál.

— Zala-egerszegi r. 1. írja : Végre — 
lesz vasutunk, katonai laktanyánk és — renl- 
gy lunasiunniiik ! Ez most népünk jelszava ! S 
hogy ezek létesítése városunk komoly akarata 
is, bebizonyította azt c hó 20-án — délelőtt 
úgy mint délután — tartott népes közgyűlésen, 
melyen elvileg ezek mielőbbi életbeléptetése ki 
is mondatott, határozati érvényre emeltetett. 
E három, népünk anyagi és szellemi érdekei­
nek előmozdítására ozélzó tárgy már az ezelőtti 
években, —■ bár egyenkint heves vitatárgyát 
képezé közgyűléseinitnck, hogy miért ejtettek 
el ekkor ezek, az a krónika titka maradjon. 
Mig ezelőtt e három tárgy egyikének is életbe­
léptetése sok volt; most — mind a háromnak 
együttes felállítása kevésnek, csekélységnek 
látszik. Hiába, mégis igaz: hogy az idő kor­
szelleme megérlelve hoz meg mindent! Nincs 
is kétségünk, hogy városunk e kézzelfogható 
szükségen, kerüljön bármily áldozatába hama­
rosan ne segítsen; mégis telsohajtok : „Add 
Uram, de mindjárt és mind a harmat!" A vasút 
es a katonai laktanya az illetékes közegektől 
idekiildendő vizsgáló bizottságok véleménye­
zése- a reálgymnasium pedig a legközelebbi 
megyei gyűlés kedvező intézaedése- es áldozat­
készségétől függ. A végeredményt aunak ide­
jén sietve kühlendem meg. Megliajlok varosunk 
előretörekvö szelleme előtt, de — tekiutve he­
lyi körülményeink- s viszonyainkat, tekintve 
a körülöttünk közül fennálló gymnasium- és 
reálintézeteket, tekiutve népünk foglalkozásai 
stb. stb.. . . kérdezni bátorkodom : nem leuuu-o 
ezebranyosabb helyben az állam segítsége mel­
lett egy, az éleibe képzett egyéneket Oocsátu 
polgári iskolát, melyre most oly igen kedvező 
kilátásunk vau, felállítani? Alkalmilag meg­
írom, hogy e hó 22-én dühöngő szélvész köze­
peit a csupa zsuppos hazakból álló Czigáuy- 
utczában éjfél után tűz úiütt ki, mely 7 hazat 
s töUU szegény csaladot tett semmivé; gyors 
és ügyes uiannézós-, intézkedésnek köszönhet­
ni, hogy városunk az ekkor dühöngő szélvész 
mellett a tűz martalékául nem esett. — Mint 
keletkezett a tűz ; arról még bizonyost nem 
tudhatni !

— Említve volt e lap f. évi programm- 
jában, miszerint Wajdits József, előbbi felelős 
szerkesztő, teljesen visszalépett e lap minden 
szellemi vezetésétől, hogy könyvkereskedői 
üzlete s könyvnyomdája uagyobbitására for­
dítsa gondját, igy ez érdembeu apr. 23-án kül­
földre utazott, nevezetesen az európai könyv­
árusok nagygyűlésére Lipcsébe, onnan Frank 
furtot, Hamburgot, Berliut stb. meglátogatja. 
Élményeiről közleményt ígért.

dett, midőn keresetének felét az asszonynak \ 
adja, másik telel pedig egészen magára fecsérli.

De vannak még ezeknél is gonoszabbak. 
Olyanok, kik azt taitják, hogy nekik összes 
keresményükhöz is egészben elvitázhatlan jo­
guk van, s hogy a nőnek kötelessége a háztar­
tásról gondoskodni. (E. Spender.)

A durva, iszákos férj ellen, ki gyilkos- 
síiggal lenyegetődzik, nyújt védelmet a törvény; 
de a tisztán önös és érzékiségének élő férj el­
len, ki a bornak engedi át magát és ártalmat­
lan, — a mennyiben az erőszaktól való tartóz­
kodás ártalmatlanságnak nevezhető — nincs 
védelem,

A nőnek tovább kell folytatnia vele a kö­
zös életet, látnia kell, mint pazarolja énjére — 
még pedig saját vesztére — azon pénzt, mely 
minden erkölcsi és társadalmi jogoknál fogva 
őt illetné meg, mint a család természetes gond­
nokát ? (E. Spender.)

Igaz, itt-ott lehet látni ittas nőt is; de az 
már magában véve borzasztó látvány. Száz 
kézül kiienczvenkilencz esetben a férj az, ki 
boros mámorral térvén haza bántalmazza a 
gyermekeket. A nő azt ritkán teszi. ((J. ||. 
Spurgern.)

Ha tekintjük, mily nagy azon emberek 
száma, kik talán csak kevéssel állnak az álla­
tok fölött, de azért az egyházi törvények a há­
zasságtól el nem tiltják : átláthatjuk, hogy ezen 
intézmény nyel való visszaélés mily ijesztő alak­
ban tünteti fői az emberi nyomorúságot. (J. St. 
Mill.)

Ha ily vadszenvedélyü emberek nem 
zsarnokoskodnának a nők fölött, kiket a tör­
vényok mindenben tűrésre v.oiitnak, a társa-

I dalom már paradicsomi helyzetbe juthatott 
volna. (J. St, Mill.)

Ha azt akarjuk, hogy a jövő nemzedék 
nemesi) legyen, hogy a biin annyira ne uralkod­
jék, hogy a vallás uagyubh hatással bírjon, a 
gonoszság kiirtassék, az erény tiszteltessck : a 
nőre kell vetni figyelmünket. (Lord Kussel.)

Mert a nő ügye egyszersmind a férfié is. 
(Tenaisou.)

Az örök igazságnak törvénye: hogy a 
térti nem alauaouyitbatja le a nőt a nélkül, hogy 
ő maga is le ne alacsonyodjdk, másrészt meg 
nem emelheti, hogy ő is ve e ne emelkednék. 
(Aimé Martiu.)

A láueznak, melynek egyik végét a férj 
neje nyaka köré vet, másik vége a maga nyaka 
közé fonódik. (Eliza (Jook.)

Elérkezett az idő, midőn, ha a nők a fér­
fiakkal szellemileg egy színvonalra nem emel­
tetnek, ezek fognak azok szellemi színvonalára 
alásülyedni. (J. St. Mill.)

Mindazon hibák, melyeket a nőknek sze­
mére szoktak vetni, a társadalom és halul föl­
fogott nevelésük szüleményei. (Lettrea de 
Grimm.)

Zárszavaim a nőkhöz: legyetek komo­
lyak, legyetek gondolkozók, ne vesztegessétek 
az időt, tétlen életet ne éljetek. Fontoljátok 
meg, mennyi a bűn. m-nnyi a szenvedés e vi­
lágon. Gondoljatok szoinorkodó nővéreitekre, 
eltévedt testvéreitekre. (Eliza Cook.)

Es ti boldog asszonykák emlékezzetek 
meg, mily nagy a boldogtalanok száma. Nyájas 
és igazságos férjeitek mellett emlékezzelek 
meg, hogy ezer meg ezer nő van, kinek férje 
ülios és gonosz, Világi javaitok közt gondolja­
tok a szegény leányuk és asszonyok ezreire,

kik alig képesek maguknak fáradságos mun­
kájukkal a mindennapi kenyeret megszerezni. 
(Manchester Women’s Suffrage Journal.)

M. P.

A veszélyes szomszédság.
— L'hland. —

Ritkán járok ki szobámból, 
Mégsem készül a müvem; 
Felnyitom bár a könyveket,
De nem dolgozom hiveu :

Mert a szomszéd fuvolája 
Figyelmemre igényt tesz,
Es most— át kell kacsintgatnom 
Szomszédom szép nejéhez.

IRODALOM.
— Megjelent s bcküldctett 

hozzánk Lautier Vilmos, pesti könyvárus és 
buzgó irdalmi vállalkozónk kiadásából: a) „A 
szeretet áldozata“ regény, irta Dash grőíiiő, 
fordította Ozuray Árpád, a csinos kiállítású s 
160 lapra terjedő regény ára 1 frt. b) „Párisi 
titkok“ irta .Sue Jenő, fordítják többen. Ára 
80 kr. E nagyérdekü regény füzetekben is 
megrendelhető 2i) krajczárjával, a előfizethetni 
Lautier Vilmos kiadónál, Pest, Ujvilágutczu 
19. sz. e) „Nyilatkozat“ Szarvas viiros válasz­
tóihoz intézi B. Podmaniezky Frigyes, Szarvas 
város képviselője. Ára 41) kr.

Aigner Lajos kiadásában megjelent 
és beküldetett hozzánk : a) „A magyar népdal­
ról“ irta Aigner Lajos, ára 60 kr. h) „Lehet e 
reformpárti“ második kiadás. Mindkettőhöz, 
hozzá szólunk, az előbbihez tüzetesebben,
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“ Keszthely. F. hó 27 éu esti 8 órakor 
műkedvelők által a keszthelyi nagy vendéglő 
termében hangverseny rendeztetik Báró 
r.ótvős Józsefnek Pesten állítandó emlékszoltra 
javára, melyre a t. közönség ezennel tisztelet- 
tel meghivatik. Műsor: 1. „Dalra magyar« 
Krkel .Sándortól, énekli a keszthelyi dalárda. 
■>. 1 ’regínéra dl Mosó (Jramertől, zongorán elő 
adja Király Vilma k. a. 3. „Búcsú“ báró Eöt­
vös Józseftől, szavalja VVoll Ilka k. a 4 Ma­
gyar népdaluk, czimbalmou előadja Trszty án- 
szky L. ur. 5. „Ragyogó szem, te szép csillag“ 
Kichárdtól, énekli Kayser Irén k. a. Ü. Capric­
cio brillant, Meudelssohii-Bartlioldytól, zongo­
rán előadjak Beck Hermina k. a. és Belke Ti­
vadar ur. 7. „Végszóegy barátomhoz“ és Első 
szerelmem" I'előlitől, szavalja iiácz Vilmos ur. 
ö. Eszmény, Eötvös emlékére, Trsztyánszky 
Lajostól, zongorán előadja a szerző. í). (Masz 
matrózdal, éneklik Vaszilesin Béla és Aurnha- 
mer István urak. 10. „Repülj fecském abla­
kára“ Reményi Edétől, zongorán előadja Beck 
Hermina k. a. 11. „Hulla Rukh", Hoifmann- 
tol, hegedűn es zongorán előadják Vajda Mik­
lós és 1 lennel Károly urak. 12. Rákoczy In­
duló, énekli a keszthelyi dalárda. Jegyek előre 
válthatok Walzer Károly ur kereskedésében, 
vagy este a pénztárnál. Számozott helyek ára 
1 írt. Belépti díj nü kr. Felültizetések köszö­
nettel fogadtatnak. — A kegyeletnek, moly- 
lyel nemzetünk báró Eötvös József iránt visel­
tetik, egy I esten állítandó emlékszobor által 
leend kifejezés adva. A dicsőült férfinak a nem­
zet, tudomány és a művelődés ügye szolgálatá­
ban szel zett érdemei minden magasztaláénál 
bővebben indokolják a nevezett őzéi jogosult­
ságát, mely őzéi meleg pártfogására a t. közön­
séget egész tisztelettel telkén a rendezőség.

— fVagner-iélu biiuperbon a nagv-ka- 
nizsai kir. törvényszék előtt a lérj ujabo val­
lomása folytán bebizony tilt az általa eszközölt 
száutszándékos emberölés, Így a tilt szabadlábra 
helyeztetett; a kir. államügyész a férjre 1U évi 
súlyos börtönt, a fiúra 1 hónapi fogságot kért, 
következik a védőügyvédek véd beszéde s az 
Ítélet ez után mvndauk ki.

J'hnczviyaium. A nagy kanizsai 
munkások 1. évi május 4-én az ujunan nyitott 
komlókért termében zártkörű tanczvigalmat 
tart. Belépti díj : csaladjegy 1 frt, magaujegy 
oU kr.Előre váltható a. iveiier és Leuer urakual.

— SkUÓlics Jenő jegy et váltott a bajos 
Spelle tie h Paula kisasszony nyal, kinek atyja, 
Ifodog, a szabadsagharezbau nagy éruemuket 
szerzett. Idősb leánya Kovács Kalman ministen 
tanácsos neje, egyetlen ha pedig Amerikában 
gazdálkodik azon lóidon, melyet atyja mene­
kült korában szerzett. Ealamegye hölgykuszu- 
ruja ismét egy nemes honleány nyal ekesebh 
1 esz. Felleg télén boldogság kisérje szén t frigy őket!

— Tisztújítón Ivos-Kanizsán f. hu ki­
én teljes reudüel ment végbe ; a bizalomnak 
szép jele volt, hogy mindannyian a legnagyobb 
lelkesedéssel egyhangúlag újra megvalasztat- 
tak, kivéve a kuzgyaniot, ki helyeit a tiszta 
jelleme, — hazaszeretete — s polgárt értelmes­
ig« folytán közbccsuiesbuu alio V arga István, 
választatott meg.

A magyar jötdrujzi társulat 
megalakítana eruv-Keueu 1. no f ö -au fiún fal vy 
Janos elnÓKiete amit újabban értekezlet tarta­
tott, melyen B rocz Aulai tanár bejulenté, 
miszerint a rendes tagságra eddig 2UU aláírás 
érkezett 1. > s hogy dr. Areustein József a tár­
sulat alapító tagja leend. Ezen jelentést a 
jelenvoltuk örvendetes tudomásul vették s mi­
után Így a társulat megalakulása lehetővé lett, 
közmegegyezéssel iiataroziaiolt, miszerint az 
alakuló közgyűlés í. c. május hó 12-én d. e. 
fii órakor log az akadémia palotájában meg­
tartatni, melyre az aláírók valamennyien hi­
vatalosak. Ezen időig tagsági nyilatkozatok 
festen (kalap-mcza ) a „Természet“ szer­
kesztőjénél fogadtatnak el.

_ 1 Undor extgany, vándor czigáuy !
meddig lesz a neved zsivany? Említettük,
. °8y NemOB-Apátibau Németh Ferenez istálló- 
jabul 4 ló ellopatutt, a károsultnak vissza adat- 
u‘k már, mert. tizent-Guthárdou a vándor ezi- 
£«üjok birtokáüau incjgtaiáltattak.

, Színváltozás. 4. György zala-cger- 
szcgi szolgának megtetszett haragudni azért, 
n°gy L. Rozi szakácsáé kis adagban találta 

ladni husrészletét, a sértve értett szolga ur 
I uusánat, de ina mar majd ott vagyunk,
‘mgy a szolgát kell urazni!) beront a konyhába 
« Livid szóváltás után a szakácsnő domború 
karját késével megszűrta, no de a tűzről pat- 
ant szakácsnő sem maradt adós, haragra 

lobbanva fegyver után kapkodott s ezt tóző 
Kanalában fellelte, melyet forró eledellel tölt 
fogrebe lenekig merített, egész tartalmát 
Oántalinazójának arczához zudítá; az Így le- 
orrázott szolgának areza egy pillanatra ugyan 
«'«te szint öltött, de már a másik perezben 

vérvörösre változott át. ti így lázongó ellené 
nemcsak legyőzte, de le is főzte.
, — Agyún verések. Pakli József ó-hidi
mkus saját házában Német Lajos, Morvát Lő- 
Lucz, Marton Ferenez, Gyarmati Antal és 

«'ács Antul ottani lakosok által agjonvere- 
/ ’. ~ ^égi Jozsol kis-vásárlielyi lakos sajat 

«rsji un Gzukter Vendel által agyon intetett.
A tettesek elfogva vaunak.

Az atsó-csányi tűzvészben 10 
lukház, melléképületekkel s ezekben 0 szarvas­
marha s 4 sertés lett a lángok martalékává s 
mint előbbi számunkban irtuk, egy 5 éves kis 
leány mentkeiloniil a szobában égett el. A tűz 
oka ismeretlen.

Csurgói választókerület legújabb 
népdala, „már én többet, már éu többet" . . . 
nótájára:

IIo»szeretet —
Honszeretot a magyarnak erénye 
.Jobbra megyen —
• Inlil.ra megyen annak igaz Ösvénye 
.mim kezével jobban 1,arczol a magyar,
J,,hb oldalon jár az. a ki jót akar. ’

Hegedűs led/. —
Hegedű» lesz a követünk igazán,
A ki észszel
A ki t'szsz..-| segít rajtunk s „ hazán 
Hegedűs hát kerül, tűnk követe,
Kltetik«' «ÍL a magyarok Istene!

/#. Mt kos Kde nagy-atádi birtokán 
<!g) 170— ISO lom való istállót s egy escadron 
számára kaszárnyát építtet saját költségén, át is 
adja használatul. A honvédelem nekünk ma­
gyaloknak életkérdésünk s ki ehhez áldozat- 
készséggel,önkéntes ajánlattal járul,a honpolgár 
legszebb erényének áhlozik, mert nem szó de 
tettel segít a hazán! A nemes báró fogadja
tőlünk a közvélemény elismerését!

JtiyitWH» Junius 23-án hármas ünne­
pély lesz a kies Bolháson, Báthor Géza urnái, 
de nem mondjuk el mind a hármat, csak 
kettőt. A fen lirt napon lesz Csányi Melanie 
menyegzője csehországi tekintélyes birtokos es 
i.öbb gyár tulajdonosa Körűik úrral, ugyanak 
kor s ugyan ott tartja a vőlegény ti vére a 
kellerndús Báthor Viktória urhöigygyel eljegy­
zési ünnepélyét. Mindkét részre áldást, boldog­
ságot kívánunk s igazat adunk a költőnek : „a 
szív viszony ok menyben köttetnek 1“ Ki hitte 
volna, hogy Csányi Lá»zio szabadaághős vérta­
nunk unokái mind kültőidre mennek nőül.

— Kesztfietyen i. hő 22-én reggeli 3 
órakor a tőuicza den részén tűz ütött ki, mely 
egy lakhazat s a hazban lakó halasznak par 
száz Irt értékű hálóját semmisi te meg. L ifiz 
oltásnál hihető a miatt, hogy mindenki a 
iegedesebb hajnali alomból zavartaték tel — 
oly zavar es rendetlenség uralkodott, a minőt 
a lentebb nevezett varosban ily szereucsetlen- 
seg alkalmával még soha sem tapasztalhatott 
senki, iliszszük, hogy a tüzoitoegyiet bizott­
mány í tagijai iparkodni fognak a reajok bizot- 
tak el készítésére, liogy így az egylet megala­
kulva, egyetértéssel vettessék vege a netalán 
bekő vetkezendő ily szeren esetlenségnek.

Kezdetik, vagy kezdődik ? jobb 
volna ha végződnék. A zsidi hegyben több 
németfalusi es zsidi lakos, a kapalas közben 
a pártok allasa lelett vitázott, s miután nem 
tudtak- megegyezni, a kapaiiyelre bíztak a dol­
got s úgy elverték egymást, hogy valamennyi 
u.}'ögh Baticz Mihály plane életveszélyesen 
paliultatott el.

Köt*id htrek. (_) felsége a király 
május 3-án jő az alföldre. — Ipolyi Arnold 
beszterczebáuyai püspök május 2-án tartja 
iustaliatiojat. iorkos László kisebb költe­
ményeit Aigner Lajos adja ki. — A „munkások 
pere“ Pesten végtárgyaiás alatt vau. — A 
bécsi kátrány gyár ban tűz ütött ki, a tűzoltók­
nak köszönhetni eloltását. ----- Ur. Gaj izgató 
illír hirtelen meghalt. — Orosz Ádaui égeisza- 
loki esperes, jeles népköltő, 13-an meghalt. — 
József foherczeg az alfölden körutat tesz. —
J1 riedhinder Miksa a X. Fr. Presse szerkesztője 

i meghalt. Ke v ben ^Biharm) egy vasú tör neje
J gyermeket szült, mind a 4, s anyja egész­
ségesek. A lefolyt írauezia-porosz háborúban 
íStrassburgra VJ3 ezer, Parisra 2ŐU ezer és 
Belfortra 4UU ezer ágyúgolyó hí vetett. — V 
Ferdinand király apr. 2u an volt «0 éves. —
A temesvári színház fél miliő forintba kerül.

] ' • 1 klll-'lK.v.G 1» gátolá. (leiöfy, mint Hamlet »ok 
b,.»„„éggel alakított, Láng Irma (Ophelia) amik 
egykedvfileg fogadta Hamlet metsző nyilatkozatát a 
zárdubai küldéskor, annyival inkább lielyrepótolá az. 
őrültség! jelenetben. Uárdonyi mertesileg szavalt. 
Sajnáljuk, bogy nálunk a drámai előadásoknál ,„ég 
a ktirlllméiiyek is gátul szolgálnak.

Vavir,szelet.
I) <* r S e h ;; ne Maye r.

A szép német V a t e r I a n d b an
Csak is egy „se honor Mayo r van,
'••'i az ute.zán végig megyek 
Megáll, bámul iiju üreg,
•-’kiáll ! „s e b t d e n s e h ii n un Ma n u, 
r-'iues szebb nála n városban .'u 
A büszke U a u g, a szem voll Feuer!!' 
j' 8 * M b e 8 i 8 t, es i w t de r s <• h ö u e M a y o r

May er beérnél a zongorán 
•Játszani jobban tudok ám.
Ila be végzem a darabot 
Flottéin nyitják az aj lót ! — —
*‘'o.v "|"‘iar Komponaltan;,
A lapsokat vsak úgy vártam,
1 apsoluak dk mindnyájan és ii u g •-h r e i e n
Hinaus, hinaus, hinaus mit n aeliönon Mayer ! : “ ‘

Ha bejárod a világot,
•Nincs « leg pénzed aranyod .
•Szórt tenni oly csinos orra,
Mint ez, — oly ügyes tancz.oera !
Fürbe hátam domborodik,
bábáin minden kép igyekszik
be csalogatnak hölgyek is voller F o xi 0 r •
Obst hergehst., obst hergel,st, áli’schönstor Mayer ü!

Megy az ügyvéd tárgyalásra,
Ott tatái egy eoltegára, —
Midőn latja i hem.s másat 
Ki ez ? — tudakozza társát V - 

Fz néz ! és csodálva mondja:
„Fz a bii ó ! “ ön nem tudja?

i ni . magas v u 11 d r Feuer 
Oas ist, das ist, das ist der schöne Mayer ! ! :

Csődöt kérnek Mayer eilen,
* ' n 8 8 8 1 e 11 u r 11 ° c F ö c i s s e n, bellen*
Ok nevetik most Al nyer kát ; 
l’tfdig mar ii is hozza lat,
A kö csont dúsan visszaadni 
Csak reá keli ügyet, hagyni.
Majd meglátják, — meg noch be u e r
Ks lacht, es lacht, es lacht der schr.no Mater II

— Bokody szili társulata Szombathelyen apr. 
27-én kezdi meg előadásait. — Stuttgartban 
a szedők J hónapig striekoltak. — Berlinnek 
820,341 lakosa van. — A persa sehali üszszel 
Európát beutazni szándékozik. — Somlyó-Vá­
sárhelyen 24 ház közelebb leégett s 44 család 
tönkre jutott.

Történeti naptár.
Április 2ü. 177u. sz. Cams Frigyes Ágoston, 

tudós lélektani iro. — iti4tl. ij.ir- 
gey telszabaditja Komáromot.

„ 27. Iö4y. Irányi, pesti kormánybiztos.
— 17Uu. Martinovics és négy társa 
Budán reggeli G órakor lefejeztet­
tek. J

„ 28. í4Ul.Zsigmondm. király Budán sa­
jat királyi lakatlan szemrehányások 
Közt eilugaliK.

„ 2U. IGIG. f'azman Pétert V. Pál pápa
a jesuita rend alól sziuleg leimen- 
tette.

„ 30. 1670. Délelőtt 10 órakor Nádasdy,
Zrínyi es Frangepan lefejeztettek 
Bees- Lijbelyen. — 184J. 1'erezel 
Nagy-Beeskereknél gyez.

Szerkesztői iizeuet.

S z i n h ú z.
Szombaton, aprít 20-án felemelt lielyárak- 

hal Oll'enbach „Párisi élet“ ez. operetteje adatott elő 
nagy szánni közönség előtt. A sikamlós francai,a íz­
léstől eltekintve, sikerült, előadás volt; Láng Irma 
mindvégig fi fi volt null ez szerepűhez. Solyinosy, mint 
mindig jé. Káldync, Uerőfy, Kápuluay dicséretet 
vivtak ki, Dékáuy Háza mint szóhaloány élénk hő­
séggé! s jé, kedvvel játszott. Általában mindenki 
igyekezett betiiltoni helyűt.

\ a»,űrnap, apr. 21. „ Lámpáéin» Vagabundus" 
Nestroinak e régi, de mindig mulattató űuekos bohű- 
zala kerüli színre. Az előadáson sajátszer« vontatutt- 
sag húzódott keresztül milyen szerep,■serűkuűl szó- 
l<utt történni.

Iveddel,, apr. 21),' „Hamlet“ Shakespeare!ől 
e világbirü tragoodia Arany János fordítása szerint 
adatott elő és pedig az uj városi tisztikar tiszteletűre 
A szarni k szép és méltányos, de a kivitel nem volt 
e.zelszerU; különösen azért nem, mert a városi tiszti
kar nagyrészeuek a .... gye, gyűlésre kolle lltllzllia

előadás „keret uemesak a küziu.ég kévé,

200. V. A régebben beküldött külteméllv elve­
szett, szíveskedjék újólag beküldeni.

2uti. „Pogányvári vészssüret az ötvenes évek­
ből- lolyékonyan irt Iminoristikus kép s mint Zala- 
megye sok jeles családját közelebbről érdeklő mrivet 
örömmel közölnék, ha egy pár kitételét szerző meg­
változtatni szíves lenne. Közbcesülésben álló hői- 
gyesnél, vagy családok neveinél a sikamlós élez 
használását is tiltja a tiszteletérzet.

201. P. A kövotválasztási mozgalmakról ho- 
z-ink-e közleményt V kérdi ön. Hogyne, csak hő le­
gyen a közlemény, akár deákpárti, akár ellenzéki 
legyen az, hisz így ismerjük a körülményt, a viszo­
nyokat s általában a vidékünkben! küzdelmeket, ila 
a tudósítás nem tárgyilagos, fentartjuk magunknak a 
jogot kivonatilag közölni, mi nem a bosszú beszéd­
nek, hanem a rövid tényeknek örülünk. Kz órdein- 
iieui tudósításukat hazafias köszönettel veszünk, sőt 
távirati közléseknél a költséget megtéríteni fogjuk.

200. 1- elkérjük t. levelezőinket, kik a gutma- 
piarezi arakat beküldeni szívesek, írják még hozzá a 
bor arat, ugyszinte a marha-, bvijii- s disznóiul., 
tontjának árat; jövő számunkban táblás kimutatást 
hozván, lehetőleg kiterjeszkedünk e mindenkit érdeklő 
gazdas/.ati rovattal.

^ 2UÍ). ». ej. iiuzgalmaért köszönet. Az A. A. t.

210. „Kgy uj kercsetmód“, némi változással 
a „legcsodálatosabb“ mielőbb jő. A másikra nézve - 
igazad van.
... . .“*.*• K; í>e8tl óaj, különben j.'.i nevet-
tilnk. A levelet átadtuk.

212. i-. J,. Buda. Beleegyeztünk.

lang közönsége» frt - kr. finom - frt - kr. 
Marha-hús fontja 2.1 kr. Borju-hus fontja 3ti kr. Ser- 
tés-hus tout ja 36 kr. Juh-hús fontja — kr Sza­
una lontja 36 kr. Zsír fontja 50 kr. Csibe párja — Irt 

ki. Irt. Kacsa — kr. Lúd sovány frt __
- Irt — kr. Lúd hízott frt — kr frt__ kr
Pu-lka frt kr. Tyuk tojás 10 db 25 kr. Burgonya 
merője 1 trl ,ükr. Irt - kr. Egy mázsa széná i frt
., Kl- ~ kr- — Bgy kéve zsúp 16------kr
Szalma mázsája 1 frt - kr. Ujbor vidékünkbe!! 
akoja 7 frt 6 kr. O-bor vidékünkbeli akóia 9 frt
- Irt — kr. Bükkfa öle - frt.

(r. 1.) Zala-Egerszug, április 23. Búza 6__ kr
Kozs .,.40 kr. Árpa 2.80 kr. Zab 2.10 kr. Knkoricza 
L— kr. Kolos 6,-iÜ kr. Hajdina 9.60 kr. Széna má- 
zsája 1 50 kr. Szalma - 9u kr. Kernéi,yfa öle 12. - 
kr. Időjárás szél és kevés esővel változó.Termények 
állapota reménynyel kecsegtetők.

— (r. 1.) Szigetvár, április. 19. Búza 6.60 kr.,
4 75 kr. Kozs 4 ft 60 kr. 4 ft 25 kr. Árpa 3 ft
- kr. ft — kr. Zab 2 ft 20 kr. 1 ft SO kr. Kuko-
ricza 4 ft 20 kr. 3 ft 80 kr. Köles - ft — kr - ft
- kr. Bab - ft kr. fl -- kr. Hajdina ■ ft — kr.
- It — kr. Széna mázsája 1 ft SU kr. 1 it   kr
Szalma mázsája - it — kr. - ft _ kr. Keményfa 
“le ,** 11 7 kr. - 11 kr. Időjárás szeles, derült 
közben esus. - Teimónyek áilapou jó.

— (r. I.) Keszthely, a],nils 19. A városi tanács 
jegyzőkönyvéből kiirt gabnaárak •• Búza 5.8U - 6.60 
kr. Kozs 3.10 — 3 5ü kr. Árpa 3 irt. 2.iúkr. Zab 2 frt

rt SAi.Klúrim 4.- 3.76 kr. Tűzifa kemény
V lrt' "zé,la mázsája 1.S0 kr. Buzaszalma l.lu iírt 
Árpa- es zabszalma 1.10 kr. Időjárás : változó. Ter­
mények Állapota jó.

Értek és váltó folyam apr. 25.
o /e metaliques U4.8U; o“/0 nemz. kölcsön 

lU.oU; ltiGo-ki ailadalmi kulcson 10J.—; Uauk-
reszvenj-ek ööo; hiteimtézeti részvények 333._
London 111,ÖU ezüst agio 102.76; arany da­
rabja 0.32; —20 traukus arany 8.90 kr.

F elelos szerkesztő : Batörli Lajos.

-M yiittex-.*;

wr CSÉPLŐGÉP.
Egy leLzerelt es jo karban lévő 8 loerejíi 

goz-cséplogep eladatik, megtekinthető a kám­
zsái urodaimi majorban.

Nagy-kanizsai urodalom.
A nehéz nyavalyát és a nyava- 

lyatőrési göresöket
gyógyítja «fr. O. Killlsch a nehéz 
nyavalya speciális orvosa Ki rlinbeii,
L o u i s e n s t r. 4ü. — Már száznál 
többet teljesen kigyógyitott.

Azon keiiőeaOt, mely olyan sok orvoséi 
az azzal élért szerencsés gyógysiker által ajánl-

PRÄGER LIPÓT
okleveles és hites ügynök NAGY-KANiZSÁN

ajánlkozik miiideuiélo Uizommiyoanak teljesítésére 
gabona, bor, gyapju, földbirtokok' ’

és urduk eladása és megvételt re.
WT* Lakik ; Sörüázuteza, saját házában, 50S. íz.

Idült vagy kezdetleges
titkos betegségeket és 

tetietetlenaeget
hasonszenvi gyógymód szerint gyógyít dr. Ernst 
L.. Pesten, bálványuter.a 6. sz. 2. Óm. 15. ajtó.

Kendetési idő délután 2—6 óráig.
E betegségek gyakran, hogy azonnali ered­

mény éressük el — könnyelműen nagy adag 
|ud vagy kenésével kezeltetnek. Az Így „yo- 
gy,ittak azonban a légi,orzas,tébb utóbajoktól 
lama,Hatnak meg ; annyira, hogy a kön,.vei,,,« 
gyógykezelő» miatt késő vén,egükig szenved- 
ni k. Ily veszélyek ellen menedéket nyújt a ha- 
sonszeuvi gyógymód, mert nemcsak a legrégibb 
bajokat meggyógyítja, de hatása oly jótékony 
liogy mohájuktól félni nem lehet. Az életrend 
mellette oly egyszerű, hogy mindenkitől meg­
tartható. 6

■W" Levéli!eg is eszközöltetik rendelés.

4 Titkos hetegségeket

Dunántúl giibnapiareza.
Nagy-Kauizsa, ISÍ2. évi apr. 24-ik napján. 

Bu/.h 83—Sí, font. 6 Irt 25 kr. 80 -86 foul 6 frt - ki.
87—88 font 6 frt 80 kr. Kozs 78- 79 font 4 frt __ki
19—80 font 3 frt 80 kr 80—81 font fit — kr Árpa 
se,főzésre 70- 71 font 3 frt 20 kr 71-72 ínul 3 ,r, _ 
ki. Árpa közönséges 65 116 font 3 frt 10 kr. Oí 68
font Irt.— kr.Kukuricza 4 frt 50 kr., frt 25 kr. Kuku 
ricza olasz (oslnquantin) — Irt kr. Zab 46- 47 font 

Irt 90 kr. 4 7 - 48 font 1 frt 80 kr. Pohánka (16—68 
túl. 3 Irt 30 kr. 68 — 70 („nt Irt — kr. Bah fehér 
6 Irt — kr. hab tarka kr. Kenyérhez! közönsé-ges 9 frt 
oO ur, finom — frt— Zsonileliszt 11 frt — kr Lángliszl 

I közönséges 12frt, 50 finom — Irt. — kr. K,raiv.ii,„ 
közönséges H frt ÓU kr, linóm - m kr.

• ....................>3033/
0 
0_ 0

•. és 0
• telietetlenség et, 'o

(«Gyengült férfiéről) 0
■ Witkori magömléseket, idült sj plnlist, a a
• legmakacsabb bőrbetegségeket, gyógyít -j 

gyökeresen és biztonsággal
5 frt honorarium mellett ^

W orvos, sebész és szülész, József tőherczeg 0 
ó fenségénél volt uradalmi orvos. 0 

Rendel !J—4 óráig pputp,, ^
■ z«ldfa utc/.a 20. szám ,z ud-’« 
; varban balra 1 -só ajtó. $

y* Díjjal ellátott levelekre —^I

e 1
Bili válaszol.

--

» azon- 0
vV

z- . , ^

V 1

11/1

*) B rovat alatt köslöitekért lolelősséget nee 
• .»Hal a
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A bécsi bizományi-bank
váltóüzlete

Bécsien, KolilmarKt 4,
kibocsát

IGÉNY-JE (* YEKE T
alant jegyzett sorsjegy-csoportokra, és ezen összeállítások már azon ok hói is a 
legelőnyösebbekhez számítandók, mivel egy ilyen igény jegy tulajdonosának 
azon lehetőség nyílj tátik, valamennyi IV» - és mellóknyerevényeket egyedül nyerni,

és azon ki viil
30 franko aranyban és 10 l'rlol bankjegyekben,

mint kamatjövedelmet élvezhetni.

A. csoportozat, (ÓWIlkillt Ki lllizás.)
lO fitos havi részltl.l«. Az uti.l*«» r s/.let l.'llzclvso ultin miml.it 

résztvevő kővetkező 4 sorsjegyet kt«|i t

1 5% 1860-iki 10«) forintos allam-.or.j< g> el.
főnyeremény 300,000 írt, ti kihuzott-szám 400 o. ó. írttal vásárol tátik vissza.

1 3% es. török 400 frankos államsorsjegyet,
főnyeremény 600,000, 300,000 frank aranyban.

1 berezeg Braimsehweigi SO talléros sorsjegyet, 
főnyeremény «0,000 tallér minden levonás nélkül.

1 Innsbrucki (tyroli) 'Oisj gyet, főnyeremény 30,000 forint.

15. csoportozat, (éveilnllU lit IlilZilS.)
tí frto* havi részietek. — \z ul l»ő lé-zlet leiizei se után minileii 

résztx ev köv> tkezo 3 sor»j gyet kap :
1 3"/n török 400 IVouao- ,ill,.iii»oi-j gyet,

főnyeremény 00,''00, 300,i' 0 frank aranyban.
1 li rezeg Uraim« h ive g 2 ■> lall r is «or»jogy I.

fflnyerunn’aiy «0,000 tallér m.nJen levonás nélkül.
I «/a- - n Ini ig ni « .r-j 'gyet, tőnyeremeny 4.),U i0, Iö,0>>0 délit. ért.
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A legnagyobb, — s a legjobb forgalommal hint, két. kemcnczcvel ellátott, 
zsemle- és kenyérsütőile Nagy-Kanizsa legnépesebb ntezáján, közbejött családi viszonyok 

miatt a házzal együtt eladandó, vagy liérbeadandó.
A uetfmi bérlő-vállalkozóknak azon előnyük van, hogy a lisztet számlára

átvehetik.
Közelebbi értesítés

REICHENFELD SÁMUEL
tulajdonosnál, Nagy Kanizsa.

11 el'eivsken(Iez<\sc;g(l ()00 NI. SoilllCIISCllinilC 2
*.* nap a 1 a(I 7

51 ä
nap

uieggvi'.gvit*) minden !mgye«ö 
lőh á«t, valamint nőknél feli ér 
folyást, ha már idültek is. Kgy! 
iive:-; ára használati utasilással 3 
frt 20 kr o. é. A pénz beküldése 
után, titoktartás mellett kapható.

(jldJlMrf bi/ í

w

utó ti rét utrf fitt is tetjestfetne/,.
‘.ekek u

ingyen hó/d< tue A*.

\ ineiiiviidelések p°‘dosmv Hl" o Huztisi Jegy z- kék minden húzós utón hér mentve

: í;c:br:’ =SS^!--S-

5ÍV±.-* _v-> ere* <■** í3 . /■*.ív \»-rt .
i -JZ *' ; -%■:

ujj?

I«:iíl-ki Holltscliil.i-sorsiegyek részletek nélkül. |
Hogy ezen legnagyobb játéka s elterjedt sorsjegyek könnyen minden kör- 

ben megszerezhető legyen, és n kik n jegy árát so részletfizetcisben se cgyszerrf meg jfó
venni nein akarják, t eszük a még vsak bat húzást érő 183U iki Rothschild sors je- ^ 
gyekre (főnyeremény 300,UOU írt pengő, legkisebb nyeremény 500 pengő forint)

önnssftápés*véay?or^i0gyelfc S

....... %
kiállítását, a melylyel az ember ugyan azon saját jogát eh minden húzásra és külön- ÍÍJ 
féle szerie számokat successive választhat. A betéti pénz (‘{fj/szer és minden- 
korra emuján 10 frt, a melyért a szabályszerű kiállított iromány pontos s -vio és 
sorsszám ellátása melleit szolgai tátik ki, a kihúzott sorsjegy eladása esetében nyere­
ségért kezeskedünk és készen is állunk, az eredeti részvény jegyeket mindenkor 1 frt 
különbség mellett a napi árkeleihez visszavásárolni és reá előleget- nyújtani. Rövid 
idő teltével ezen jegyek bizony nyal a 4-szeres árkeletnek örvendnek, miután már is 
alig tarthatók vissza.

Egyes 1839-iki Rothschild-sorsjegyeket adunk 22 havi részlet 10 forint fize­
tés mellett azon kötelezettséggel, hogy azokat, mint seriesorsjegy, a seriehuzás után 
8 nappal 50 frt haszonnal visszaveszszük.

MAGAZINER és STERS,
(779—12,2) bank- és váltóház, Pesten, Deák Ferenvz-utcza 7. sz.

Vidéki megrendeléseket utánvét mellett pontosan eszközlünk.

Kpileptieiis görcsöket 5
(nehéz, tőr) ^

try ügyit levélilog, százszorosán , ^ 
jónak bizonyult gyógyszerrel •«.

dl -(<):>.) H ITT Á.-iiiíI, *-! 
Berlin, Lindenstrasae 13. ^

*) Több százat meggyógyított már. ^

WAJDITS JÓZSEF
könv vkiadő hivatalában

.- .-Kanizsán

megjelent és általa minden hite 
les köny várusnál kaphatók :

— • —]j>

4»

FaDrlKs-Kaupt-Oepöt 

von Sonnen- und Regenschirmen.
1 )(>)• «‘norme Zu«pi ueli und Massen- Verka uí in •''«‘hinnen, d• n ich 

k im vorigen Jahre hatte, veranlasst«1 mich, aut diesen Artikel mein ilauot- 
1 Augenmerk zu richten, dem zufolge bin ich mit den ersten Sei Ieiit.il>- 
jriken in Verbindung getreten, um billige und gute »Stolle zu erhalten, so 
(auch benütze ich die ganze Wintersaison zur vollkommen u Herstellung 
|der Waare, wodurch ich grosse Vortheile sowohl im Arbeitslöhne als 
auch im R ihmaterinle errungen habe.

Alle diese Thatsnchen führten zu dem Resultate, dass die Waare, 
Gigegen das Vorjahre noch schöner, besser und billiger zum Verkauf« 

ikommt, man lasse sich daher von gar keiner Concurrenz beirren, neu 
i durch den so gering gestellten Nutzen ist Jedem die Möglichkeit genom 

, * . j___i_c men, nur Concurrenz zu bieten.,Rajta tiuk vigadjunk'
UJ, olcsó kiállás

ara Jo Kr. !( ....  u,.: .1«.,. t-xflr verschiedene Coulcurs fl

„Halljuk a «/,«'“[> «/.«)(!■
Ára 1 frt tU) kr

Szeg e li y b ö 1
Gr mm 10 .A.

Ara 90 k r a j c z á r.

Frühjahrs Schirme.
j i Stílek aus Stoff 
! I „ aus feinstem Seidenstoff.

„Rajta leányok, mulassunk,“ }
ára 1 írt GO kr.

ík RAJTA PÁROK, TÁNCOLJUNK
‘ík
Hi? I

dieselben, gefüttert mit Seide .... 
superfein ausgestattet, mit oder ohne (jamining tl.

Grosse Sonnenschirme.

kr. 60
1.20, 1.60, 1.80 

tl. 1.8«». 2.30 
>-7o, 3.20, 3.80

Ara 1 fr. 4U kr.

Kebelhangok, [
ára 1 frt. 11

L.enOrmand,
vetőkártya.

A r a 60 k r a j e z á r.

„Hadtérszolgálnt.“
Ára SU kr.

... Egy házi énekkony v.
Ára «kl krajrzar.

I« )1,L A. SKlDLlTZ-mitA.
711

Ki. 872

Hirdetmény.
A zala-egerazegi járás közig, szolgabirája által ezennel köz­

hírré, tétetik, miszerint Ságod, Andráabida, Alsó Bagód, Balom- 
vár és Tárnok községekben felállítandó körjegyzői állomások — 
szabad szállás és 400 frt évi fizetéssel — pályázat utján lesznek 
betöltve, a ságodi körjegyzői állomás f. évi május hú 2li. délelőtt 
10 órakor Ságodon, az andráahidai f. évi május hó 22. délután 
3 órakor Andráshidán, az alsó-bagódi f. évi május hó 23. dél­
előtti 10 órakor Alsó-liagodon, salomváii, I. évi május lm 2.1. 
délután 4 órakor Snjomvárntt, a tárnoki f. évi május hó 26-án 
délelőtti 10 órakor Tárnokon, mely helyekre és napokra, a pá­
lyázni óhajtók azon felvilágosítással hivatnak meg, miszerint a 
pályázni óhajtók folyamodványaikat, a szükséges okmányokkal 
felszerelve, a pályázatra kitűzött határnapot megelőzőleg legké­
sőbb ú nappal előbb e szolgabirósághoz benyújtsák.

Zala- Kgerszegen, 1872. év april hó 22.

Sliuhlics futván,
. f »012 ,1,1) s/,.,1,le rá.

E porok rendkívüli s a legeltérőbb esetekben bebizonyult gyógy­
hatásúk által minden, eddig ismert, ázi szerek között, tagadhatatla­

nul az első helyet foglalják .1 ; mint azt sok ezer, a császári birodalom 
! minden részéből kezeinkliez küldött bála-iratok a legrészletesebben tanú­

sítják, hogy e porok rögzntt szorulásoknál emészthet ellenségeknél, gyo 
morhevnel, továbbá görcsök vese- é« ideg bajokban, szívdobogásnál, ide 
gesseg okozta főfájás, vértolulás, "égíit hysteriai 
hányásra hajlamnál a legjobb sikerrel alkalmaztatnak, s a legtart..sh 
gyógy hatást eredményeztek.

Ara I eredeti doboznak használati utasítással I frt.

SOS PÁLINKA és SO.
A legmeghizJiatóbb orvosszer a szenvedi) emheriség segédéi 

mérc minden hblső és külső gyuladá*», legtöbb betegség, mindenne­
mű seb-, fej-, fill és ogfájás, régi sérvek és nyitott seb k, rák, fene, 
szemgyudás, bénulás és mindennemű sérülés ellen, stb stb.

I palaczk ára használati utasítással 80 kr

(772,12-4)

lus- én raChítÍ8-betegségek ben legjobb gyógy hatással van ; ni« g-yógyitjaj I 
a legidiiltchh köszvény és csiizbajokat, valamint az időszaki hörkütegeket

Ara I üvegnek használati utasítással l frt.
Jiaktéi rak Ant/f/- Ka nixsnu : Rclus gyógy sz. Lovak K

gyogysz. f vHKfilhotfer J. ób Rosenfc.ld F. uraknál,
Belovárott Lakovivs (J. 
Csáktornyán Káiász II.
Csurgón Kreis1« !• Dávid 
Kaposvárott .. J v 
Kaproitczan > d. gyógysz
Keszthelyen V\ líusch F.
Kereszten Hieyer Jakab fiai 
Kőszegen Csncsinoviu 1stx. gyógys*

1 Stück aus Stoff . . . . • • • - kr. 80, 90
1 „ grösste Sorte, . . . . . • fl. 1.10, 1.20
1 „ aus engl. Baum wo II-At las sehr schön * . • 11 1.-
1 „ dieselben gefüttert fl- 1.20
1 „ Alpacca. uuveiwiistl engl, »Stoz .... fl. l.-J 1

grösste Sorte, gefüttert . • fl. 1.80
aus feinst. Lyoner «Seidenstoff in allen modernen 
Farben, je nach Grösse .... <1. “2. —. 2 ;>(), 2.80

1 „ dieselben gefüttert ... fl 2.90. 3,40, 3.30, 4.30
1 n von superf. Gattungen mit oder ohne Garni rung tl. 1.50, ,>.—, 6.5 f)

Damen-Bergsteig Schirme,
grosse Sorte, mit den ledernen hohen »Stücken 

1 Stück aus Alpaccs-Stoff fl 1.80, 2.-
1 n r n reich Garn irt . . fl 2.40, 2‘60

Höchste Eleganz!!
Das Efectvollstc. Feinste, was bis jetzt erzeugt wurde, sind die

Frou-Frou-Schirme
aus feinster Seide oder Atlas.

1 Stück, reich geputzt, fürs Frühjahr . . . fl 3 GO. 4,
1 „ „ „ „ „ grosso sorté . fl. 6.50, fl.-—
1 „ mit modernem Borgstvigstocke , . . 11. C. - , G.öö

Gisela-Schirme.
Das Neueste der Saison 1872.

Schirme aus dem feinsten »Seidenstoff, reich, geschmackvoll und modern
hysteriara. búkór in huzamos , . Ju'ju"tirl’ B«l'“«rt mit lli|eb8ter Kle8»"*- „ rn , . ...
u.,i....,.t«t..nt, a ..     ... I Httick 1- rtihjnhr-Schirm . ... W. .> 50, 4.—, 4.;»6

1 „ grosser Sonnenschirm ... <1. G 50, 7.50, 8.60
Diuncn-Schattcn-Schirinc. (En tout (Jas.)

1 Stück grosse Sorte, engl. Woll-Atlas, hat v. Glanz w. »Seiden-Atlas tl. 1.50 
Derselbe gefüttert ...... 11. 1.80

1 „ .'«us dem unverwüstlichen engl. Alpacca »Stolle . . H. 1.30
Derselbe gefüttert ....... tl. 2.40

1 p aus feinem schweren »Seidenstoff . . 11- 4 50, 5.—, 6.50
Schirme aus feinster roher Seide.

1 Stück gross ohne Garni rung . • . . fl. 4. — , 4.50
1 „ mit reicher Garnirung ..... 11. 6.50, 0.60

Herren-Schaiten-Schirme
1 »Stück fein Wull-Atlas ........ fl- 1.80
1 „ „ „ gefilttert II. 2.2ö
1 „ aus engl. Alpacca . . • . * 11. 2.40
1 i, „ M ,, gefüttert................................................... fl. 3.—

Regenschirme.
1 »Stück gewöhnliche Sorte, gross fl. 1.30 bis fl. 1.90

aus unverwüstlichem engl. Rosshaarstoff, ähnlich 
dem »Seidenstoff ..... fl. 3. 3.50, 3.So 
aus feinster Lyoner »Seide ||. 5. f>.60, fl. —, 0.50

., extfafeine Sorte ... p. 7.5()) 8.50, V.f)0
I ,, feinste »Sorte aus Seidenkopper ... II. 7...., 8.—
1 ,, non plus ultra Seidenstoff englischer Doppelstoff .

zwei für big...................................................tl. 9.«')0, 10.50, 12 -
SfSff' Iái Gras-Hütt/rr crlinltaii Unhatt.

Cetenyen Kalivoda ... gv- g> 1/ 
Marczaliban I*/.tl Nándin 
Bánok-Szt. györgyön Filöez .J. g.i. 
Szombathelyen l'ilirh l-'.-mn-z. gj 
Soproiiyban M ■- ;■ And ,i.- gy»/ 
Zagrubban xiiiielli*«li g,

. Ceyleck J. J. gy -gysz
, Urweier. i-'r. gyug'-Hr..

1 F r i v (1 ui a 1111,
Wien, Fraterstrasse JVr, 26.

Lni.litN József kiadó-, lau és nyomdatulajdonoa, gyorssajtouyomása Nagy-Kanizstm.


